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Santiago
Santiago Israe masare macari waharinare

joarocaha
1 Yʉhʉ, Santiago ahri pũi mʉsare noa duti

joarocai nija. Cohamacʉre, mari pʉhtoro Jesu-
cristo cʉ̃hʉre dahra cohtariro tjija yʉhʉ. Ã jicʉ
Israe masa ya curuari macainare doce curuari
macainare Jesu yainare macari waharinare yʉ
coyeamʉsare joarocai nija.

Cohamacʉ sehe noanomasichʉ yoara
2 Yʉ coyea, payʉ jiahca mʉsa ñano yʉhdʉhti.

Ã ñano yʉhdʉna noano wahchea mehne
tʉhotuga. 3Ã ñano yʉhdʉna, potocãta Jesure mʉsa
wacũ tuaare ñona ninahca mʉsa. Ã jina ñano
yʉhdʉpanahta Jesure mʉsa noano wacũ tuaina
jina, tirore wacũ tua namoina wahanahca. Ã
wahana mʉsa ñano yʉhdʉare cʉ̃no pjanahca. 4 Ã
yoana duhuro marieno ã cʉ̃no pjarucuina jiga
mʉsa, tʉho masiina, Cohamacʉ cahmaare noano
masiina mʉsa jihto sehe. Ã jina dʉhsaro marieno
to yare yoarucuina jinahcamʉsa.

5 Cohamacʉ dʉhsaro marieno jipihtinare wara.
Ã waro tirore siniinare soro nino marieno wara
tiro. To ã jiriro jichʉ masina, mʉsa masihti
dʉhsachʉ tʉhotuna, tirore siniga. Mʉsa ã sinichʉ
mʉsare masi namochʉ yoarohca tiro. 6 Ã sin-
ina Cohamacʉre noano wacũ tuatjiãhna siniga
mʉsa. “Sã sinichʉ Cohamacʉ waeraboca sãre”, ni
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tʉhotuena tjiga. Tó sehe ni tʉhotuina pjiri ma
macaa pahcõri yoaro sehe jira. Pahcõri ti sʉroca
cohtotaro seheta tina cʉ̃hʉ ti wacũapʉre sʉroca
cohtotara. Cʉ̃no potori yoaerara tina. Ã jia Co-
hamacʉrewacũ tuaerara. 7Tó seheni tʉhotuinare
ti sinipachʉta ne mahanocã ti siniare tinare wasi
mari pʉhtoro Cohamacʉ. 8 Michare ahrire cah-
mariro jiparota ñamichacapʉre soro tʉhotura tjoa.
Ã yoarirore tó wahaerara.

9 Jesu yainare wiho jiinare Cohamacʉ sehe
pʉhtoa sõnohca. To ã yoahtina jiawahchejaro tina.
10Ã jia Jesu yaina pache pʉa jia ti ya pache pihti-
htore masia wahchejaro. Tí pache wiho warota
jira, Cohamacʉ to ñʉchʉ. Cohori ti dói baa boraa
waharo seheta tí pache pihtia wahaahca. Ã jia
tina cʉ̃hʉ wahchejaro. 11 Sʉ̃ mʉja taro to tuaro
sichʉ tja sehe ñaia wahara. Ã yoa cohori cʉ̃hʉ
ñai boraa waha, noaa cohori ti jia cjiri pihtia wa-
hara. Ãtawaharohca pache pʉare ti pachere ti na
cahmachuno watoi. Tina ti pache mehneta butia
wahaahca.

Ñano yoa dutiare yoaerariro wahcheriro jira
12 Ñano yʉhdʉriro cʉ̃no pjaro, ñano yoa du-

tiare yoaeraro wahcheriro jirohca. To ã cʉ̃no
pjachʉ, to ñaare yoaerachʉ jipihtia dachoripe
mʉano macaa catiare tirore warohca Cohamacʉ.
“Tí catiare waihca”, ni cũa tiri jire Cohamacʉ
jipihtina tirore cahĩinare. 13 Mʉsare ti ñano yoa
dutichʉ “Cohamacʉ yʉhʉre ñano yoa dutiro nina”,
ni tʉhotuena tjiga. Ñano yoaare tʉhotuerariro
jira Cohamacʉ. Ã jiro tiro sehe masare ñano yoa
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dutiriro jierara. 14Masa tuaro ñaare ti goa pjaata
títa tinare ñano yoachʉ yoara. 15 Ã jia ñaare goa
pjara masa. Ã goa pjaa, tí sehere tʉhotura. Ã
tʉhotua, tí ñaare yoarucura tina. Ti ã yoarucuri
buhiri Cohamacʉ tinare pichacapʉ cohãnohca.

16Ã jina yʉ coyea yʉ cahĩina, “Cohamacʉ yʉhʉre
to dutichʉ ñano yoahi”, ni tʉhotuena tjiga. Po-
tocã jierara tí. 17 Cohamacʉ mʉano macariro
marine noaa dihtare wara. Tiro pinihta sʉ̃ da-
chomacarirore, ñamimacarirore, ñahpichohapoca
cʉ̃hʉre bajuamehneriro jiro, tiro sehe to jiriro
seheta ã jirucunocahna. Ne cohtotaerara. 18 To
cahmariro seheta tiro noaa buheamehnemarine
to pohna wahachʉ yoare. Ã yoare tiro to pohna ji
mʉhtainamari jihto sehe.

Potocãta Cohamacʉre ño payoa õ sehe jira
19 Yʉ cahĩina, yʉ coyea ahrire noano tʉhoga

mʉsa. Cohamacʉ yare noano tʉhoga mʉsa. Ã
tʉhona, noano tʉhoturomarieno durucuena tjiga.
Ã yoa suaena tjiga. 20Cʉ̃iro suariro jiro, Cohamacʉ
to cahmano seheta quihõno yoariro jierara. 21 Ã
jina jipihtia mʉsa ñaa yoarire, mʉsa ñaare goa
pjarire duhuga mʉsa. Ã jina Cohamacʉre noano
yʉhtiina jina to buheare tuaro cahmaga mʉsa.
To ya buheare mʉsa tuaro cahmachʉ Cohamacʉ
sehe mʉsare pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ
yoarohca.

22 To yare tʉhopanahta to nino sehe yoaerana
mahñoare tʉhotuna nica mʉsa. “To nino sehe
yʉ yoaerachʉ noanohca”, ni tʉhotuna mahñoare
tʉhotunanicamʉsa. Ã jina toyare tʉhona tí sehere
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yoaga. 23 Cohamacʉ yare tʉhopanahta, to nino
sehe yoaerana, to wʉhdʉare ñóno mehne ñʉriro
yoaro seheta jiramʉsa. 24Tiro towʉhdʉare to ñʉri
baharo waha, to ñʉrire boa wahara. 25Pairo sehe
to ñʉrire to boerariro seheta Cristo to dutirire
tʉhoro tíre yoaro, wahcheriro jirohca. Tí dutia
Cristo to cahĩamehne masare to yʉhdʉchʉ yoahti
buhea jira. Tí buheare ne cohãerarirowahcheriro
jirohca. Tiro pinihta to tʉhorire yoariro jira. Ã
yoarirore noano yoarohca Cohamacʉ.

26Cʉ̃iro to ã durucumacanocarire duhumasier-
aro, potocãta Cohamacʉre ño payoerara. “Co-
hamacʉre noano ño payoja”, ni tʉhoturiro ji-
parota mahñoare tʉhotura tiro. “Cohamacʉre
ño payoja”, niriro to jipachʉta to ño payoa ne
yaba cjihti jierara. 27 Potocãta Cohamacʉre mari
Pʉcʉre mari ño payona, to cahmano seheta ño
payona, õ sehe yoajamari: Pʉcʉsʉmamarieinare,
wapewahya numia cʉ̃hʉre ñano ti yʉhdʉchʉ ñʉna,
tinare yoadohojamari. Ã jina ahri yahpamacaina
ñaare ti yoaa barore ne yoa duaeraja mari. Ã
yoana potocãta Cohamacʉre ño payoina jija mari.

2
Masare cʉ̃no potori noano yoaro cahmana ma-

rine
1 Yʉ coyea, noa yʉhdʉarirore Jesucristore mari

pʉhtorore tʉhona, tirore wacũ tuaina jira mʉsa.
Ã wacũ tuaina jina masare cʉ̃no potori noano
yoaro cahmana mʉsare. 2-3 Ã yoa uru sororire,
wamomaca sãa sororire cjʉariro, wapa tia suhtire
sãariro mʉsa Jesu yaina cahmachuno cahapʉ to
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tachʉñʉna tirore noanomehne piti bocaboca. “Õi
dujiro jira”, niboca mʉsa tirore. Ã nipanahta tí
pjata pjacʉoriro cʉ̃hʉ ñano suhti tiriro mʉsa cahai
to tachʉ ñʉna tiro sehere noano piti bocaeraboca.
“Õi ducuga. O yahpai dujiga”, niboca mʉsa tirore.
4Mʉsa ã yoanamasare cʉ̃no potori yoaerana nica
mʉsa. Ã yoana ñaare tʉhotuina masare beseina
yoaro sehe jina nica mʉsa. “Ahriro sehe noariro
jira. Ahriro ñariro jira”, ni besemanamʉsa.

5 Yʉ coyea, yʉ cahĩina, yʉhʉre tʉhoga. Payʉ
pjacʉoina sehere Cohamacʉre noano wacũ tu-
ahtina cjihtire, pʉhtoro to sʉho jiropʉre jihtina
cjihtire besea tiri jire Cohamacʉ. “Tópʉre wa-
hanahca mʉsa”, ni cũa tiri jire Cohamacʉ tirore
cahĩinare. 6 Tinare to ã besepachʉta mʉsa sehe
pjacʉoinare noano yoaerare. Pache pʉa sehe
mʉsare ñano yoara. Ã yoaa tina masare be-
seriro cahapʉ mʉsare naahna mʉsare yahusãa
taa. 7Mʉsa sehe “Cristo yaina”, masa ti niina jira.
Payʉ pache pʉa sehe Cristore ñano ni durucuina
jira. (Ã jiro pjacʉoinaremʉsañopayoriro yʉhdoro
pache pʉaremʉsa ño payochʉ sehere ñaa nina.)

8 Cohamacʉ dutia mehne macaa dutiare paye
dutia bui curero jia dutiare õ sehe ni joaa tiri
jire: “Mʉ basi mʉ cahĩno seheta mʉ cahai jiina
cʉ̃hʉre cahĩga”, nina Cohamacʉ dutia. Ahri
dutiare yoana, noaare yoara mʉsa. 9 Wiho
mejeta masare cʉ̃no potori yoaerana ñano
yoana nina mʉsa. Ã jina Cohamacʉ dutiare
yʉhdʉrʉcaina jira mʉsa. Ãta nina Cohamacʉ
yare ti joari pũi. 10 Cohamacʉ dutiare yoaina
jipanahta cʉ̃notare mʉsa yoaerachʉ paye dutiare
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mʉsa yoa pahñopachʉta yaba cjihti jierara. Ñaa
buhiri tiina jisinina mʉsa. 11 “Pairo namono
mehne ñano yoaena tjiga” ni, mʉsare dutiriro
Cohamacʉta jira. “Masare wajãena tjiga”, niriro
tirota jira Cohamacʉ. Pairo namono mehne ñano
yoaerapanahta masʉnore wajãna Cohamacʉ to
dutiare yʉhdʉrʉcaina jira mʉsa. 12 Cristo marine
tuaro cahĩno, marine dutira marine yʉhdʉchʉ
yoaro taro. To dutiare mari yoarire, mari
yoaerari cʉ̃hʉre ñʉno marine besero tarohca.
To ã besehtina jina to dutiare noano yoajihna.
Ã yoa to cahmano seheta durucujihna mari.
13 Mipʉre painare mari pja ñʉerachʉ Cohamacʉ
sehe masare to beseri pja jichʉ marine pja ñʉsi.
Wiho mejeta painare mari pja ñʉchʉ Cohamacʉ
sehe pja ñʉno, marine buhiri dahresi.

Cristore wacũ tuaina sehe noaare yoara
14 Yʉ coyea tʉhoga mʉsa. “Cristore wacũ tu-

aja yʉhʉ”, cʉ̃iro to nipachʉta painare to noano
yoadohoerachʉ to ã nimari cjiri sehe ne yaba
cjihti jierara. Tó sehe ni wacũ tuamacanocarirore
Cohamacʉ yʉhdʉchʉ yoasi. 15-16 ¿Jesu yairo, Jesu
yacoro ñaa suhti dihta ti cjʉachʉ ñʉna ti chʉhti
mariachʉ ñʉna dohse yoajari mʉsa tinare paye
baro cjʉaina jina? “Noano jiga mʉsa. Ã yoana
noano suhti tiga. Ã jina noano chʉa mehne yapi
wahcãga”, nipanahta ti cahmaaremʉsawaerachʉ
mʉsa ã nimari cjiri ne yaba cjihti jierara. 17 Ã
yoa “Cristorewacũ tuaja”,mʉsa nipachʉta noaare
mʉsa yoaerachʉ Cristoremʉsawacũ tuaa ne yaba
cjihti jierara.
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18Mʉsa mehne macariro ahri yʉ buherire tʉho
duaeraro õ sehe masijaro. Noaare yoaeraparota
“Cristore wacũ tuaja”, niboca tiro. Noaare yoaer-
aro Cristore to wacũ tuaare painare masichʉ yoa
masierara. Noaare yoariro pinihta noaare to
yoaa mehne Cristore to wacũ tuaare masichʉ yoa
masina. 19 “Cohamacʉ cʉ̃irota jira”, ni tʉhotura
mʉsa. Mʉsa ã ni tʉhotuchʉ noa nina. Ã ji-
pachʉta tó purota Cohamacʉre yʉhtiro marieno
tirore mʉsa masichʉ tí yaba cjihti jierara. Watĩa
cʉ̃hʉ mʉsa tʉhoturo seheta tʉhotura. Ã yoa Co-
hamacʉ to jia tiare masina tina. Ã masia, cuia,
teterera. 20 Cʉ̃iro noano yoaeraparota “Cristore
wacũ tuaja”, ni tʉhoturiro jiro tʉho masierariro
jira. Cristore wacũ tuamariro painare noano
yoaeraro potocãta Cristore wacũ tuaerara. Õ sehe
ni yahuihtjamʉsare ahrire: 21Abrahãmari ñʉchʉ
cjiro tomacʉno Isaawama tiriro cjirorewajãbasaa
tiri jimare Cohamacʉre. Ã yoaro tirore tãamehne
ti yoari tuhu bui duhu payoa tiri jimare. Ã duhu
payoro Cohamacʉ to dutiriro seheta to macʉnore
wajãno taro nia tiri jimare Cohamacʉre ño payoro
taro. To ã yoachʉ ñʉno potocãta Cohamacʉre to
wacũ tuarire masia tiri jire Cohamacʉ. To ã wacũ
tuariro to jichʉ masino, “Potocãta noariro jira”,
ni ñʉa tiri jire Cohamacʉ tirore. 22 To ã ni ñʉchʉ
ahrire masina mʉsa: Abrahã Cohamacʉre wacũ
tuaro tirore yʉhtia tiri jire. Ã yʉhtiro Cohamacʉre
to wacũ tuarire masichʉ yoaro nia tiri jire. 23 Ã
jiro Cohamacʉ yare ti joari pũi to niriro seheta ã
wahaa tiri jire: “Abrahã Cohamacʉre wacũ tuaa
tiri jire. To ã yoachʉ ñʉno ‘Noariro jira tiro’, ni
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ñʉa tiri jire Cohamacʉ tirore”, ni joaa tiri jire
Cohamacʉ yare ti joari pũi. To ã ni ñʉchʉ masia
“Abrahã Cohamacʉ mehne macariro jira”, nina
masa tirore.

24 Ã jina ahri yʉ yahuhtire masina mʉsa: “Co-
hamacʉre wacũ tuaja” niriro, to noano yoaer-
achʉ ñʉno Cohamacʉ sehe tirore “Noariro jira”,
ni ñʉerara. Cohamacʉre wacũ tuariro sehere
potocãta to noano yoachʉ ñʉno “Noariro jira”,
ni ñʉna Cohamacʉ tiro sehere. 25 Ãta ni ñʉa
tiri jire Cohamacʉ Rahab wama tiricorore mʉa
mehne ñano yoarucuricoro cjirore. Josué cjiro to
warocarinare noano piti boca “Noano sãa tahga”,
nia tiri jire ticoro. Ã yoaro tina ti tjuaa duachʉ
ticoro sehe pa maha sehere ñoa tiri jire tinare
“Tinare ñʉ tuhtiina wajãri”, nino. To ã yoachʉ
ñʉno “Noaricoro jira”, ni ñʉa tiri jire Cohamacʉ
ticorore. 26Ã tjira. Mari pjacʉpʉre catia mariachʉ
ji masieraja mari. Ã jiro catia marienomari pjacʉ
yaba cjihti jierara. Tó seheta “Cohamacʉre wacũ
tuaja”, nipanahta painare mari noano yoaerachʉ
potocã jierara mari wacũ tuaa. Ã jiro mari noano
yoaamariachʉmariwacũ tuaa yaba cjihti jierara,
catia marieni pjacʉ to yaba cjihti jieraro seheta.

3
Mari dʉseroi wijaare yahuha

1 Cohamacʉ yare masare buheina to yare
ti noano yoaerachʉ ñʉno tina pinihtare
masare buheraina yʉhdoro Cohamacʉ buhiri
dahrerohca. Tíre masina mʉsa, yʉ coyea. Ã jina
mʉsa mehne macaina masare buheina payʉ
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jiena tjiga. 2 Jipihtina payʉ tahari mari ñaare
yoaja. Cʉ̃iro ñaare durucuerariro Cohamacʉ
cahmaare noano yoariro jira tiro. Ã jiro paye
ñaa cʉ̃hʉre yoaerara. 3 Õ sehe jira ahri mari piti
dahre buhechʉ: Cawalo to dʉseroi comaa pjĩ
to ñahmanore ña dihohti pjĩne mari cũja, tirore
mari majarerʉcachʉ yoana tana. Ã yoana tí
pjĩ comaa pjĩ mehne tirore to wahahtoi mari
waja majarerʉca dapoja. Tí pjĩca mahari pjĩca to
jipachʉta tí pjĩ mehne tirore wahachʉ yoaja mari.
(Õ seheta mari dʉsero mahanocã to jipachʉta tí
dʉsero mehne pjíro ñano yoaja mari.) 4 Dohoria
quiti mehne piti dahre yahu namoihtja mʉsare:
Bʉsoca pjiria to jipachʉta tiare wihnono to tuaro
wãrocapachʉta oturiro sehe mahari pjĩca mehne
tia nohoi to waha duaroi oturocara. 5 Tó seheta
jira mari dʉseroi wijaa. Mari dʉsero mahanocã
to jipachʉta tí dʉsero mehne pjíro yoaja mari.
Mahari pichacacã pjíro to jʉ̃wahcãno seheta mari
dʉsero mehne pjíro ñaare yoamasija. 6Ã jiro mari
dʉsero pichaca yoaro sehe jira. Mari dʉseroi
wijaa jipihtia ñaare yoachʉ yoaramarine. Pichaca
to jʉ̃ dʉcaro seheta mari dʉseroi wijaa mehne
mari noano jiborirore ñabiaro yoaja mari. Ñaare
durucuna watĩno to dutiro seheta mari yoana
nija. 7 Jipihtinare nʉcʉ macainare wahiquinare,
minichahcare, chihchõ wahcãinare, wahire mari
masa sitichʉ yoa masija. Mari payʉ tina barore
masa sitichʉ yoa tuhsʉja. Ã jia tina noano tʉho
masina. 8 Tinare mari yʉhtichʉ yoapachʉta mari
dʉsero sehe ñaare durucuro ne tjuaeraputiara.
Ã jiro nuina ti niji siariro seheta mari dʉsero
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sehe ne niji siaeraputiara. Mari dʉseroi wijaa
ñabiaa jira. Ã jiro ñima painare to wajãno seheta
marine paina cʉ̃hʉre ñabiarowahachʉ yoaramari
dʉseroi wijaa. 9 Mari dʉsero mehne Cohamacʉ
mari pʉhtoro mehne mari noano durucuja. Ã
durucupanahta masa Cohamacʉ yoaro sehe
jiinare to bajuamehnerina ti jipachʉta tinare
ñabiaro ni durucuja mari. 10 Cʉ̃ dʉseroihta noaa
durucua cʉ̃hʉ, ñaa durucua cʉ̃hʉwijara. Yʉ coyea,
ã ni durucueraro cahmana. 11 Máca pohtai mʉ
wiori copai noaa co, ñaa co cʉ̃hʉ ne wijaerara.
12 Yʉ coyea, higueracʉ olivo pocare dicha tierara.
Tuhsʉ, secʉ higuera pocare dicha tierara. Ã
yoa máca pohtai mʉ wiori copai moa tia co to
wijaachʉ moa mariea co wijaaerara. (Tó seheta
mari dʉseroi noaa durucua, ñaa durucua mehne
wijaachʉ yoaeraro cahmana. Ã ni durucuaeraro
cahmana.)

Noanomasia waro õ sehe jira
13 Cãina mʉsa mehne macaina noano masiina

jira. Noano masiina mʉsa jia tiare õ sehe yoa
ñonahca mʉsa. “Paina yʉhdoro noano masija sã”,
niena tjiga. Ã nienata noaare yoaga mʉsa. Ã
noaare yoana potocãta noano masiina jira mʉsa.
14Wihomejeta pairo paye barore to cjʉachʉ ñʉna
tíre tuarocahmaina jina, painamehnesuarucuina
jina, painareyʉhdʉrʉcaduaina jina, “Noanomasi-
ina jija sã”, niena tjiga mʉsa. Mʉsa ã niina jina
mahñoina jira mʉsa. 15 Ã yoaina ti tʉhotua ne
Cohamacʉ ya tʉhotua jierara. Ti tʉhotua Co-
hamacʉre yʉhdʉrʉcaina ti ñano tʉhotua jira. Tí
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tʉhotua sehe watĩno ya jira. 16Masa ti cjʉaare tu-
arocahmaina, painareyʉhdʉrʉcaduainaãcahma
sayorucura. Ã yoaina jia jipihtia ñaare yoaru-
cura. 17Paina sehe Cohamacʉ yare noanomasiina
sehe tina pinihta ã yoamacanocaa nierara. Ã yoa
tina ne cahma sayoerara. Ã jia masa noaina,
painare noano yʉhtiina, pja ñʉina, masare yoad-
ohoina, masare cʉ̃no potori yoaina jira tina. Tíre
yoaa, mahñono marieno yoara tina. 18 Ã yoana
cahmachea marieno jina, painare “Cahmachena
tjiga”, mari ni yahuna, noaina wahachʉ yoana
nija mari masare.

4
Ahri yahpamacaa ñaare cahmana, Cohamacʉre

cahmaeraina jiramʉsa
1 ¿Dohse jiro baro mʉsa cahma sayojari? ¿Ã

jina dohse jiro baro cahmachejari mʉsa? Ñaare
goa pjana, cahmache duara mʉsa. Noaare yoa
duapanahtañaareyoaramʉsa. 2Payebaroremʉsa
cahmana. Ã cahmanamasarewajãnamʉsa ti yare
nana tana. Pairo paye barore to cjʉachʉ ñʉna
tíre mʉsa tuaro cahmana. Ã cahmapanahta tíre
na masierara mʉsa. Ã yoa tíre cahma sayorucura
mʉsa. Cohamacʉre sinierana, mʉsa cahmaare ne
bocaerara. 3 Ã yoa sinina, mʉsa ya cjihti dihtare
sinimanamʉsa,mʉsa cahmano seheta yoarucuna
tana. Paina ya cjihti sehere sini payoerara mʉsa.
Ã jiro mʉsa sinichʉ Cohamacʉmʉsa siniare waer-
ara. 4 Cohamacʉre cohãina jira mʉsa. Ahri yahpa
macaa ñaare cahmana, Cohamacʉre cahmaeraina
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jira mʉsa. Ahri yahpa macaa ñaare cahmaina Co-
hamacʉre cahmaeraina ji tuhsʉra. ¿Tíre masier-
ajari mʉsa? 5 Õ sehe nia tiri jire Cohamacʉ yare
ti joari pũi: “Cohamacʉ Espíritu Santore mari
mehne jihtirore cũhre. Ã jiro Espíritu Santo sehe
marine cahĩno, ñaare mari tuaro cahmapachʉta
cahmasãaerara tiro. To manʉno to namonore to
cahĩ doaro seheta marine tuaro cahĩna Espíritu
Santo”, ni joaa tiri jire panopʉre. To ã ni joari
wiho warota jierara. Potocãta jirota nina. 6Ã yoa
Cohamacʉ marine noano yoadohora tirore mari
noano yʉhtihto cjihtore. Õ sehe nina Cohamacʉ
yare ti joari pũi: “ ‘Yʉhʉ pinihta painare masi
yʉhdʉrʉcaja’ nirirore, Cohamacʉñʉ tuhtira. Pairo
sehere ‘Ñariro, wiho jiriro jija’, niriro sehere Co-
hamacʉ yoadohora”, nina to yare ti joari pũi. 7Ã
jina Cohamacʉre noano yʉhtiina jiga mʉsa. Ã yoa
watĩnore yʉhtiena tjiga. Mʉsa ã yʉhtierachʉ ñʉno
tiro sehe mʉsare duhti wahcã mʉrocaa waharo-
hca. 8 Cohamacʉre noano yʉhtiga mʉsa. Mʉsa ã
yoachʉ tiro sehemʉsare yoadohorohca. Ñaina jira
mʉsa. Ã jina ñaare yoa namoena tjiga. Ñaa cʉ̃hʉre
cahmana, noaa cʉ̃hʉre cahmaina jira mʉsa. Ã
jina mʉsa ñaa tʉhotumarire cohtotaga. Mʉsa ã
yoachʉ ñʉno Cohamacʉ mʉsa ñaa yoari buhirire
cohãnohca. 9 Mʉsa ñaa yoarire tuaro cahyana,
bʉjʉa witiga. Ã yoana mʉsa ñaare yoari buhirire
tiiga. Tíre wahcheina jiena tjiga. Ã jina mʉsa
ñaa yoarire ñano yajeripohna tiga. 10 “Ñariro,
wiho jiriro jijayʉhʉ”, ninaCohamacʉreñopayoga.
Mʉsa ã yoachʉ ñʉno tiro sehe ño payoa mehne



SANTIAGO 4:11 xiii SANTIAGO 4:14

noano yoarohcamʉsare.
Ti coyeare Jesu yainare ti basi ñano quiti dahre

dutieraha
11Yʉ coyea Jesu yaina jina, mʉsa basi ñano quiti

dahrena tjiga. Mʉsa coyeirore ñano quiti dahrena,
tirore buhiri dahre duti duaina jina nica mʉsa.
Cristo ya dutia sehemasare buhiri dahrehti dutia
ji tuhsʉra. Ã jinamasareñanoquiti dahrenaCristo
ya dutiare õ sehe nina nica mʉsa: “Marine noano
dutierara Cristo ya. Ã jina mari mʉ sʉro buhiri
dahre dutijihna”, nina nica mʉsa masare ñano
quiti dahrena. Ã nina Cristo ya dutiare ñanoni du-
rucuina tjuara mʉsa. Ã jina tí dutiare yoaeraina
tjuara. 12 Masare dutiare wariro, masare be-
seriro Cohamacʉta jira. Masare pichacapʉwaha-
borinare tirota yʉhdʉchʉ yoamasina. Ã yoa tirota
masare pichacapʉ cohã masina. Ã jina mari sehe
masare “Ñaina jira”, nimasieraja. Cohamacʉdihta
mari coyeare besehtiro jira.

Ñamichacapʉre dohse mari jihtore masieraja
mari

13 Mipʉre yʉhʉre tʉhoga mʉsa. Õ sehe niina
tʉhoga yʉhʉre: “Michare, ñamichacare pa macapʉ
jina wahanahca. Tópʉre cʉ̃ cʉhma jina, paye baro
dua, nuchʉnahca. Ã yoana wapatanahca mari”,
nina cãina mʉsa mehne macaina Cohamacʉre
wacũno marieno. Ã niina jina, yʉhʉ sehere
tʉhoga mʉsa. Tó sehe niinare ahrire yahui tai
nija: 14 Ñamichacapʉ dohse mʉsa jihtore masier-
ara mʉsa. Me ti ji, dói pihti mʉano seheta jira
mari jia tia. Me mahanocã jiro, pihtia wahara.
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Tó seheta mari cʉ̃hʉ mahanocã jina, yarianahca.
15 Ã jina õ seheta ni tʉhoturo cahmana mʉsare:
“Cohamacʉ to cahmachʉ jinahca mari. Ã jina
õ sehe yoanahca mari”, ni tʉhoturo cahmana
mʉsare. 16 Ã jipanahta mipʉre “Mari mʉ sʉro õ
sehe yoanahca”, nirucumana mʉsa Cohamacʉre
wacũno marieno. Tó sehe nirucuna painare
yʉhdʉrʉcaina jina, ñaare yoara mʉsa. 17 Ã jina
noaare mari yoahtire masipanahta tíre yoaerana
ñaare yoana nija mari.

5
Pache pʉare yahuha Santiago

1 Pache pʉa mʉsa mipʉre tʉhoga yʉhʉre. Ba-
haropʉre mʉsa ñano yʉhdʉnahca. Ã jina tii
sañurucuga mʉsa. 2 Mʉsa pache ba pihtia wa-
haahca. Ã yoa mʉsa suhtire casĩpoca cʉ̃hʉ chʉ
pahñoahca. 3 Ahri dachorire, pihtiri dacho pano
niñerure mʉsa pjíro wihbochʉ ne tí yaba cjihti
jierara. Mʉsa ã wihbochʉ ñʉno niñerure mʉsa
cahĩchʉ masina Cohamacʉ. Tí niñeru to wapo
wijiboriro seheta tí niñeru pihtia waharohca. Ã
jina niñeruremʉsa cahĩri buhiri ñano yʉhdʉnahca
pichacapʉ mʉsa jʉ̃chʉ mʉsa pjacʉre jʉ̃ pjaro se-
heta. 4Mʉsa weserire dahra cohtainare wapaer-
are mʉsa. Tinare mahñore mʉsa. Ã jiro tinare
mʉsa wapaerari niñerure ñʉno, mʉsa mahñorire
masina Cohamacʉ. Mʉsare dahra cohtaina wapa
na duaa, sañurucura tina. Ti ã ni sañurucuchʉ
mari pʉhtoro Cohamacʉ tinare tʉhora. 5 Ahri
yahpapʉre payʉ pache mehne jia tira mʉsa. Ã
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jina mʉsa ji coa dihtare yoaa tira mʉsa. Ã jina
pjiriro wachʉ ti noano nuriro yoaro sehe jira
mʉsa. Pjiriro wachʉ pjíro to chʉri baharo tirore
ti wajãhti cuhtupʉ na wahcãna. Tó seheta mʉsa
cʉ̃hʉre pjíro mʉsa cjʉari baharo mʉsare to buhiri
dahrehtopʉnawahcãnohcaCohamacʉ. 6Noainare
ñano ti yoaerapachʉta peresu yoa wajã dutire
mʉsa tinare. Mʉsa ã yoachʉ tina sehe mʉsare
yʉhdʉrʉcamasierare.

Cristo to tjua tahtore noano cohta dutiha ma-
rine Santiago

7Ã jina yʉ coyea, mari pʉhtoro Cristo ahri yah-
papʉre to tjua tahtore noano cohtaga. Wese pʉro
to toaa dicha tihti pjare noano to cohtaro seheta
noano cohtaga. Puhiro to dʉcachʉ. baharopʉ coro
to ta namochʉ cʉ̃hʉre to toaapʉre “Coro ta sãajaro”
nino, to wesere to noano duhtore noano cohtara
tiro. 8 To ã cohtariro seheta mʉsa cʉ̃hʉ noano
cohtaga. Mari pʉhtoro to tjua tahto mahanocã
dʉhsara. Ã jina Cohamacʉre ã wacũ tuarucuna to
tahtore ã cohtarucugamʉsa.

9 Yʉ coyea mʉsa basi nurena tjiga Cohamacʉ
mʉsare to buhiri dahrerahto sehe. Ã yoa ahrire
wacũga mʉsa. Buhiri dahrehtiro to tahto ma-
hanocã dʉhsara. 10 Yʉ coyea, ñano yʉhdʉpanahta
mari pʉhtorore noano cohtaga Cohamacʉ yare
yahu mʉhtaina cjiri ti yoariro seheta. Tina ti
cʉ̃no pjariro seheta cʉ̃no pjaga mʉsa cʉ̃hʉ tinare
ñʉ cũna. 11 Ã yoa ahri yʉ yahuhtire wacũga
mʉsa. Ñano yʉhdʉpahta Cohamacʉre duhueraina
wahcheina jira. Panopʉ macarirore Job wama
tiriro cjirore tʉhore mʉsa. Tiro ñano yʉhdʉparota
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Cohamacʉre duhuerari jire. Ã jiro to ñano yʉhdʉri
baharo Cohamacʉ tirore noano yoari jire. Co-
hamacʉ mari pʉhtoro noano pja ñʉriro jiro ãta
yoari jire tiro. Tí jipihtiare masinamʉsa.

12 Yʉ coyea ahrire noano tʉhoga tjoa. Õ sehe
ni wama payora masa: “Mʉano macariro mehne
potocã nina nija”, nina masare tʉho dutia. Tuhsʉ,
“Ahri yahpa mehne potocã nina nija”, nina masa.
Payemehnecʉ̃hʉrewamapayora tina. Tinayoaro
sehe ã ni wama payoena tjiga. Ahrire mʉsare
tuaro dutija. Mʉsa painare yahuna, noano potota
yahuga tinare. Wama payoro marieno ni yahuga
tinare. Ã mʉsa potocã yahuchʉ ñʉno Cohamacʉ
soromʉsa niri buhirire buhiri dahresi.

13 Mʉsa mehne macariro ñano yʉhdʉriro jiro,
Cohamacʉre sinijaro tiro. Pairo wahcheriro jiro
Cohamacʉre wahchea mehne basajaro. 14 Mʉsa
dohatina, Jesu yaina pʉhtoare pjirocaga mʉsa.
Mʉsa ã pjirocachʉ tina sehe mʉsare se mehne
wisõahca mari pʉhtoro Jesu wama mehne to
tuaa mehne. Ã wisõ tuhsʉ, mari pʉhtorore Co-
hamacʉre mʉsare sini payoahca tina. 15 Ã ti sini
payochʉ “Mari sinino seheta tiro yoarohca”, ti
ni tʉhotuchʉ Cohamacʉmʉsare dohatiinaremʉsa
dohatiare yʉhdʉchʉ yoarohca. Ã yoa mʉsa ñaa
yoari buhiri mʉsa dohatiina jichʉ ñʉa mʉsare
sini payoahca. Ti ã sini payochʉ ñʉno mʉsa ñaa
yoari buhirire borohca Cohamacʉ. 16Ã yoa mʉsa
mehne macaina mehne mʉsa ñaa yoarire cahma
pʉ bʉhʉseheri yahuga. Ã ni tuhsʉ, mʉsa basi
Cohamacʉre cahma sini payoga. Mʉsa ã sini
payochʉmʉsa sinipayoinareCohamacʉyʉhdʉchʉ



SANTIAGO 5:17 xvii SANTIAGO 5:20

yoarohca. Noaare yoainamʉsa jichʉ Cohamacʉre
tuaro mʉsa sini payoriro seheta yoarohca tiro. Ã
jia mʉsa sini payoa tua nica. Wiho jia jierara.
17Cohamacʉ yare yahumʉhtariro cjiro Eliawama
tiriro mari yoaro seheta masʉno jia tiri jimare.
Ã jiro “Coro taero tjijaro” ni, tuaro sinia tiri jire
Cohamacʉre. To ã ni sinichʉ tia cʉhma noano
pa cʉhma dacho macai ahri yahpapʉre ne coro
taera tiri jire. 18 Pari turi tjoa Cohamacʉre corore
to sinichʉ coro taa tiri jire. Ã jiro pari turi ahri
yahpai yucʉri bʉcʉa, dicha tia tiri jire. (Ã jia
Cohamacʉre mari sinia wiho jia jierara.)

19 Yʉ coyea, mʉsa mehne macariro Cohamacʉ
yare duhuriro cjiro Cohamacʉ yare pari turi
to cahmahto cjihtore tirore yahuna, noano
yoana nina mʉsa. 20 Ã yoa ahrire masiga mʉsa:
Cohamacʉre duhuriro cjirore Cohamacʉre pari
turi cahmachʉ yoana, pichacapʉ wahaborirore
yʉhdʉchʉ yoana nica mʉsa. Ã jiro payʉ to ñaa
yoari buhirire Cohamacʉ bo pahñonohca.
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